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AnHoTanms. B ctatbe paccMaTpuBaroTes OyAauiicKue TepMUHBI kilince u nisvanis
Ha MaTepuaje MOHI'OJIBCKOTO U OHPATCKOro mepeBooB counneHus «llapp 6marux mo-
JKEITAaHUI», OJJHOTO M3 MOMYJSPHBIX OYJIHHCKUX TEKCTOB JCBOIIMOHAIBHOTO KaHPA.
ABTOp ONHCBHIBaCT MCTOPUIO BOSHUKHOBEHUS M (HOPMHUPOBAHHS JTaHHBIX TEPMUHOB B
MOHTOJIbCKOM KJIACCHYECKOM U OHPATCKOM JIUTEPATYPHOM S3bIKAX.

KiroueBrble cjioBa: niepeBojiHas Oyaauiickas nmureparypa, «llaps 6marux mosxke-
naHuiy, TubeTt, MOHTOJIbCKUIT MMCHMEHHBIH SI3BIK, «SICHOE TIHCHMOY, OyIauicKas Tep-
MUHOJIOTHSI.

Abstract. Proceeding from the analysis of Mongolian and Oirat translations of The
King of Aspiration Prayers (a popular Buddhist text of the devotional genre), the article
examines the two Buddhist terms — kilince and nisvanis and describes the history of
the emergence and formation of these terms in Classical Mongolian and literary Oirat.

Keywords: translated Buddhist literature, The King of Aspiration Prayers, Tibet,
Classical Mongolian, Clear Script, Buddhist terms.

W3ydenne OynauiicKoi TEPMUHOIOTMH B MOHTOJILCKHX SI3BIKaX MPE/-
CTaBIIAET OONBIION WHTEPEC, MOCKOIBKY B ee (hOPMUPOBAHUH HAIIIH
OTpaKEHNE pa3INYHbIE TMCEMEHHBIE TPAUIINN, OKa3bIBaBILNE BIHIHUE
Ha KyJIBTYpY MOHIOJIECKHX Hapoi0B. BMecTe ¢ MCEMEHHOCTHIO MOHTOJTBI
M03aNMCTBOBAJIH y YIUTYpOB, HauboJee paHHUE NEPEBOTHBIC TAMSITHUKA
koTopbsix oTHOCATCS K VI-VII BB. [bapraxanosa 1999: 15], cnoxwusuryro-
cs1 Oynmiickyto TepMuHosoruto. Muorue yuensie (b. . Bragumupiios
[2005], FO. H. Pepux [2017], M. 1lora#ito [Shogaito 1991]) mumryT o
3aMMCTBOBAaHHUAX M3 CAHCKPHUTA, COTJMICKOTO M TOXApCKOTO SI3bIKOB,
KOTOpbIE MONald B MOHTOJBCKUM MmocpeacTBom yurypckoro. Korna
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CpeIy MOHTOJIBCKUX HAPOAOB CTAN YKPEIUISITh CBOU MO3UIMH THOSTCKUH
oynnnsm u B XVII-XVIII BB. pa3zBepHynach A€4ATEIbHOCTH MO TEPEBOAY
¢ THOEeTCKOrO KaHOHMYeCKUX cOopHukoB Karbtopa u Tenrpropa', xKax
numret b. . BnaauMupiios, «y HUX MOSIBIITUCH OYJIIMIICKIIE TEPMUHBI,
3aMMCTBOBaHHBIC M3 3TOr0 HOBOTO UCTOYHMKA (THOETCKOTO SI3bIKA. —
C. M.), nHoraa Jaxke mapajuieNbHbIe CTapbIM, YUTYPCKOTO MTPOMCXOXK-
nenus» [ Bmamnvuprios 2005: 39—40].

B naHHO# cTaThe MBI MOTBITAEMCS ONKCATh HCIIOJIIb30BaHUE OyjI-
JIMICKUX TEPMUHOB kilince ‘HeOiiaroe NesHUE, MPOCTYIIOK W NiSVanis
‘addext, ompaueHre’ B MUCHbMEHHBIX MaMSITHUKAX MOHTOJIBCKOTO U
O¥fpaTCKOTO MMChMa Ha MaTepuaie mepeBonoB cyTpsl «llaps Omarmx
MoXKeNaHui». MBI paccMaTpuBaeM JIaHHbIE TEPMUHBI, TIOCKOJIBKY HMe-
€M LIEJIBIO JKeJIaHNE ONPOBEPTHYTh BCTPEUAIONIEECS B MOHTOJIOBETHON
JUTeparype CyKJIeHHEe O TOM, YTO MOHT., OMp. kilince IPOUCXOAUT OT
caHckp. klesa [Cyx6aarap 1997: 197], ycTOHIHBBIM IIEPEBOIOM KOTOPOTO
B MOHTOJILCKUX SI3BIKAX SIBISETCS CIIOBO COTAMICKOTO IMTPOUCXOMKICHUS
nisvanis.

«Ilaps Gnarux noxenanuii» (cauckp. Arya bhadra carya pranidhana
raja; ™a0. 'Phags pa bzang po spyod pa’i smon lam gyi rgyal po; MOHT.
Qutuy-tu sayin yabudal-un iriiger-iin gayan; oiip. Xutugtu sayin yabu-
daliyin iréliyin xan, 6yxe. ‘BnaropoaHblii 11apb yCTpEeMIICHHU# 0 Gi1arom
MyTH’) — COYMHEHUE KaHpa NPpaAHUOXaH, WIN YCTPEMIICHNH, KOTOPBIN
OYeHb MOMYJSIPEH B TUTEpaType MaxassHckoro Oymauszma. Kak mpasuio,
NPAHUOXAHbI — DTO HAIMCAHHBIE C UCTIOIH30BAHUEM PA3HBIX CTUXOT-
BOPHBIX pa3MepoOB MOATUYECKUE MPOU3BEJIEHMS, BOCXBAISIONINE B
KaueCcTBE HaMBBICIIETO 00pa3 IEHCTBHI OMpPeAeTICHHOTO 00IXUCATTBHI.
JlaHHBII TEKCT, MOCBATICHHBIN OonxucarTBe CamaHTadxaape, ObIT OUCHD
nomynsipeH B Kurae, Tubere, Xorane, MOHTOIIMY M IpyTHX CTpaHax, B
KOTOPBIX pa3BUBaioch yueHne Maxasubl. Co3naHue CaHCKPUTCKON OpH-
THHAJILHOM BEpCUH Y4eHbIe OTHOCST K [V—V B. H. 3., 0THaKO B THOETCKOM
Tenrsrope coxpanmics komMmeHTapuii Harapmkynsr (II-111 BB. H. 3.) Ha
JTAHHBIN TEKCT, YTO MO3BOJISET MPEIOJI0KHTh, YTO OH OBLT COCTaBIICH
He nozxe 11l BB. H. 3. B THOeTCKON M MOHrONBCKOHN UTeparype «Llapb
Onarvux mo)keJaHui» BCTpeUaeTcsl Kak CaMOCTOSITENbHBIN TEKCT, a Tak-
JKe KaK 3aKIIIOYHTEeNbHAsA 9acTh «| aHIaBbIOXa-CyTpBI» B pasfene CyTp

! MoHromM3upoBaHHOE TPOH3HOIIeHE — [ aHuKyp U JlanmKyp.

178



«MaxaBaiinynbsa-bynna-aBaramcaka-cytpa» (canckp. Mahavaipulya-
buddhavatamsaka-sutra; ™0. Sangs rgyas phal po che’i mdo; MOHT.
Olangki burqan neretii yeke delgerenggiii sudur).

«Uapp Onarux mokesaHui» ObUI NEpeBeACH Ha THOCTCKUU SI3BIK
B YHMCIIe NepBbIxX Oyanuiickux TekctoB B VIII-IX B. H. 5. u3BeCTHBIMU
nepeBopuukamu JpxuHamutpoit, Cypenapabdonxu u Eme Jle u orpenak-
trpoBaH Baitpouanoii (tub. Rgya gar gi mkhan po Dzi na Mi tra dang /
Sure ndra Bo dhi dang / lo tsa ba bande Ye shes sde la sogs pas bsgyur
cing lo chen Bai ro tsd nas zhus chen mdzad do), kax ykazaHo B KonooHe
OITHOM M3 THOETCKUX Bepcuii mamsitHuKa. [lannuter Jxunamurpa, Cy-
perapadonxu u Eme Jle pabotanu Haj 1epeBOJOM CBSIILICHHBIX TEKCTOB
C CaHCKpHUTa Ha THOETCKHI S3bIK B MEPHOJ MpaBieHUs uapst TpucoHr
HapHa (tubd. Khri srong lde btsan) (755-797), oqHako B HEKOTOPBIX
HCTOYHHKAX UX JIEATENIbHOCTh OTHOCAT KO BPEMEHHU IpaBieHUs Iaps
Tumyrmeups Panmadena (tub. Khri gtsug lde btsan ral pa can) (815-841).

[lepBbie MoHTOIBCKME TEpeBObI «Llaps Onarux noxenaHui», KCU-
norpaduyeckue HparMeHTHl KOTOPBIX COXpaHHIKCh B TypdaHckoii Koi-
nexuuu mog Ne 5, 33 [Tumurtogoo 2006], natupytorest XIV B. dakt ero
M3IaHNS KCUIOTpauIecKuM criocoOoM B repros FOansckoi uMIiepru
CBHUJICTEIILCTBYET O €r0 BA)KHOCTH KaK KAHOHUYECKOT'O TEKCTa B PaHHUI
MepUOA paclpocTpaHeHus Oyaan3Ma cpeii MOHIOJIOB.

st ananm3a HaMH TPUBIIEKAIOTCS MOHTOJIBCKHUIM TekeT «Qutuytu
sayin yabudal-un irtiger-iin qayan» u3 (GpakCUMWIBHOTO W3MAHUS KCH-
norpaduueckoro ['aHmKypa u oiiparckuii mepeBona «Xutuqtu sayin
yabudaliyin ir6liyin xan oro$iboi». M3yueHne MOHTOJIBCKOTO TEKCTa
MO3BOJISIET CAeNarTh MpeaBapUTEIbHbIE BBIBOABI O TOM, YTO B HEM
npeacTaBiieH 36K pyoeska XVI-XVII BB., MOCKONBKY B HEM HAIITH
OTpaXCHUE HEKOTOPBIC M3JIOKEHHBIC B JIEKCUKOTPa(UUECKOM CIIOBape
«Hcrounuk mynpenos» (XVIII B.) npuHOMIIBEL TepeBoaa ¢ THOETCKOTO
Ha MOHTOJIbCKH, BEpOsTHO, (GOpMUpOBaBIIMECS B JAHHBIA MMEPHOJI,
HO B TO )K€ BPEMsI COXPAHWJINCh MHOTOUHNCIICHHBIE 3aMMCTBOBAHUS U3
YHUTypCKOTro, KOTOpbIE, cOrnacHo «McTOUYHMKY MyApenoB», CTOMIO 3a-
MEHSITh CAHCKPUTCKMMH OpPUTMHAIaMHU MJIH KaJbKaMu ¢ THOeTCcKoro. B
OMPaTCKOM K€ TEKCTE MPEACTABIIEH KIACCUYECKUI MOHTOIBCKUH S3BIK
XVIII B., B KOTOPOM OTUETIINBO TIPOCIICKUBACTCS BIMSHUE THOECTCKOTO
sI3bIKA M HAOJIIOaeTCsl MEHbLIEE KOJIMYECTBO YHTYPU3MOB.
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Brauane paccmoTpum TepMuH kilince ‘HeOnaroe nesitaue’ (CaHCKp.
papa; ™0. sdig pa; MoHT. nigiil kilince; oup. kilince). B TepmuHOIOTH-
yeckoM cioBape A. bepsnHa fmaercs ciemyroriee TOITKOBaHUE JTaHHOTO
tepmuHa: «The type of karmic force associated with a destructive ac-
tion and which ripens intermittently into unhappiness and the suffering
of problems and pain. Also called: ,,negative karmic potential®. Some
translators render it as ,,sin“» (6yxe. ‘CBsi3aHHas ¢ pa3pyINIATEITHLHBIMHI
JIEHCTBUSIMHA Pa3HOBHIHOCTh KAPMHUUECKHUX CHII, Pe3YJIbTaTOM KOTOPOH
SBJISIETCS] HECUACTIMBOE COCTOSIHUE YMa U CTPAJaHus H3-3a Pa3IMYHbBIX
npoOsiem u 60u. Taxke Ha3bIBACTCS ,,HETATUBHBIM KAPMUUIECKHUM TI0-
TeHnuamoM". HekoTopble MepeBOTINKNA UCTIONL3YIOT TEPMHUH ,,rpex”)
[Glossary of Buddhist terms 2017].

JlaHHBIN TEPMUH IEHCTBUTENBHO SBISIETCS 3aMMCTBOBAHUEM, HO HE
u3 caHckpuTa, kak nuinet O. Cyx6aarap (XWUJIMHL yit. gilind, (qilinc—
qilincéa—qilinc¢ < cam. klesa), mo. 0. kilince; ['om, nyean, 6ypyy myy yiin
(OykB. ‘HEOMaroi, HeMIPaBUIBHBIN MTOCTYTIOK, TPEX’); XOPIIL. K}/l XUIIHY
‘rpex’ [Cyxbaarap 1997: 197]), a u3 yirypckoro. b. 5. Bnagumupuon
MUTIET O TOM, YTO MOHT. kilince MpOUCXOMUT OT YHT. gilin¢ ‘nesuue’ (y
C. E. ManoBa — nammcanne gylyn¢ [Mamnos 1951: 416]). B «/lpeBre-
TIOPKCKOM CJIOBape» JAar0TCs CIEAYIOIINE 3HAYCHUS: «qilinc 1. neiicTBue,
JeN1o; 2. MOCTYTIOK, AesSHUE; 3. XapakTep, HpaB, MaHepbl; 4. MPUUYIBL,
MIPUXOTH; 5. pen. NeUcTBUE, aKT (CaHCKp. karman), COMESHHOE, TOCTYTI-
KU (CaHCKp. samskdra); 6. pen. 0pITHE, KU3Hb (CaHCKp. bhava)» [TC
1969: 443]. Kak MBI BUIMIM U3 CIIOBApHOW CTaThH, y cjoBa gilin¢ HET
OTPHLIATEIILHON KOHHOTAMU HEeONaroro ASsSHHS, YTO TOATBEPKAAIOT
u nanHble Tiioccapusa C. E. MarnoBa. B crioBapHBIX CTaThsX K ciIOBaM
qylyné, qylynclyy mpuBomsaTCs IpUMEPHL: ajyy qylync TypHBIE TIOCTYII-
Kku’, ddgii qylynclyy kimi ‘nagesi ¢ noOpeimu genamu’ [Manos 1951:
416]. SAnonckwuii uccnenoarens K. Kynapa B cBoell cratbe NpuBOAUT
B Ka4eCTBE 00Opasiia TPaIUIMK MO3ITHYSCKOIO MepeBojia B yUTypCKOn
Oynmuiickoit muTeparype (pparMeHT BepCHPHUIINPOBAHHOTO ITepeBOaa
BBIIIICYTIOMSIHYTOH «ABaraMcaka-CyTpbl», KOTOPBIH, IO BCE BEpOSIT-
HOCTH, TIPEJICTAaBIseT cOO0M YHTYpCKUI mepeBol paccMaTpuBaeMoro
tekcta «llaps Gmarux moxenanuii». B a3ToM dhparMeHTe BCTpedaeTcs
BBEIpaKeHUE alqu qilin¢, KoTopoe aBTOp MEPEBOIUT Kak all karma ‘Bce
nestaus’ [Kudara 2002: 192].
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To, uTo yirypcKkoe cioBo gilin¢ He sBIsIeTCSl 3aMMCTBOBaHHOM HC-
Ka)KeHHOW (OpPMOI CAaHCKPUTCKOTO klesa, a IPUHAIIICKUT K 0a30BOit
JIEKCUKE YHTYPCKOTO S3bIKa, TAKXKe TOATBEPKAAIOT NaHHBIE «/[peBHe-
TIOpKCKOTO clioBapst» U rioccapus C. E. MarnoBa: kopeHsb gil- ‘1. nenats,
H3TOTOBIISITH, CO3/1aBATh, COOPYKATh; 2. A€NaTh, ACHCTBOBATD, IOCTYIATh
KaKnM-JI100 00pa3oM; 3. 1enaTh KakKuM-I100, MpeBpaliaTh B KOro-imoo,
YTO-T00’ SBJISIETCS JOCTATOYHO NPOIYKTUBHBIM, OT KOTOPOT0 00pasy-
FOTCSI pa3iudHbIe rIaronbHbie (qilil- ‘ctpan. ot gil-’, gilin- ‘BO3Bp. OT
qil-’, qilis- ‘coBM. ot qil-’, giltur- (gildur-) ‘cTpan. ot gil-’) © UMEHHBIC
thopwmet (giliy (gilig) ‘HpaB, XapakTep, MOCTYIIOK, IOBE/IeHUE , gilg ‘TIO-
BeJICHUE, MaHEePHI, XapaKTep, MOCTYIIOK , gilinc ‘ nevictBue, neno’, qiligliy
‘00nagarouuii KaKUM-JIM00 MOBEACHNEM, XapaKTepoM’, gilmaq ‘ucnoi-
HEHUe, TPOU3BOICTBO, coBepieHue, aciictaue’) [ATC 1969: 442-444].

B noknmaccuueckoM MOHTOJIBCKOM SI3bIKE, KaK U B YHTYPCKOM, Y
TepMHHA gilin¢ Takke He ObIIO 3HAUYEHHA ‘HeOyaroe nesHue’, 4emy
MO’KHO HAWTH MOITBEP)KICHHUE B MAMSITHUKAX MOHIOJIBCKOTO ITHUCbMa
XIV-XVI BB. Hanpumep, B kommenTapuu Youmxu-Onacapa k «box-
XH4aphbsi-aBaTape» BcTpeuaercs gppasa jayayan-u qilincé-un kiiciin-iyer
‘B CHJIy COBEpIICHHBIX AessHUi (kapmbl)’ [Tumurtogoo 2006: 55], B
KOTOpOH CIIOBO ¢ilin¢ nMeeT 3HaueHue ‘NesHue’, KaKk U B YUTYPCKOM
MTO3TUYECKOM TIepeBOJie «ABaTaMcaKa-CyTpbl», IPUBEJICHHOM B CTaThe
K. Kynapa [2002]. OTaensHO CTOUT YHOMSHYTH O MPOU3OIIEIIIEM B
KJIaCCHYECKOM MOHT'OJIbCKOM SI3bIKE TIEPEX0/1E gi — ki, 0 KOTOPOM ITHILIET
b. 5. Bnagumupuos: «B apyrux ciydasx MOKHO HaOMI0gaTh Mpoiecc
MOCTETIEHHOTO W3MEHEHHS MHOS3BIYHOTO CIIOBA ITyTEM MPHCIIOCOOICHUS
ero K GoHeTHYeCKOli CcTeME BOCTIPHHSIBIICH MOHTOJILCKOMU cpelibl. [Ipu
9TOM MO>XHO HaOJI0AaTh, KaK 1O rpa)nIecKuM OCHOBAHHSAM CJIOBO U3
psda TyTTYpalbHOTO IEPEXOANT B Psij NaaTanbHbIi. Hamp. yir. gilinc
‘ZiestHue’ > CcTap. MOHT.-MIUChM.! ¢ilin¢ > HOB. MOHT.-IUCHM. kilinca; 3a-
TeM kilinca cTany 4uTaTh Kak kilince, oup.-muchbM. kilince, Xanx. xunuxy
‘Tpex, rpexoBHOE JessHue . B gaHHOM ciyuae mociie Toro, Kak CTaiu
nucaTth k BMecTo y < ¢ mepen i < i, BCe CIIOBO MEPENuIo B CO3HAHUU
MOHTOJIOB B TIEPETHUI pAa, TeM Oojiee, 9TO 3THUMOJIOTUYECKAs CBS3b
€ro ¢ TakuM, HaIllpAUMep, CIOBOM, Kak kilbar || Xanx. xsarb6ap ‘nerku,
JeweBblii’ Obla yTpaueHa 1 He MOTJIa MOAJEP)KaTh NPUHAUICKHOCTH
K TyTTypanbHOMY psiny» [Bmagumuprios 2005: 541-542].

! B ucIonb3yeMoii HaMu TEPMHHOJIOTHHI JIOKJIACCUYECKUI MOHTOJIbCKHIA.
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B paccmarpuBaemMoM B JaHHOM CTaThe MOHTOJIbCKOM nepeBozie «Laps
Orarux noXkesIaHui» COCTaBIeHHE MbI OTHOCHM K pyOexxy XVI-XVII BB.,
BCTpEUACTCs IMMapHOE CIIOBO niglil kilince, B KOTOPOM ITEPBEIif KOMITOHEHT
nigiil IMeeT 3HaueHHe ‘TIPOCTYTIOK, a kilince, Kak MbI cauTaeM, 00J1aaaeT
HEUTpaNbHBIM 3HAYCHUEM ‘NIesHUe, NeicTBUE . B oifpaTckoM ke mepe-
BOJIE ITAPHOMY CJIOBY COOTBETCTBYET kilince:

Tuberckuii MoHroJibCcKuii OiipaTtckmii
sdig pa bdag gis bgyis  ab ali minii tiyilediigsen — mini ali iiyilediigsen
pa ci mchis pa nigiil kilince : kilince :

7D par gyurp yidug bolugsan kilince :
dag boluysan :
mt;izczzs miej dlingaa tabun jabsar tigei nigiil tabun zabsar iigei
g8 sagp kilinée-niigiid-i - kilinée-noyoudi :

rnams

B Beimeynomsaaytom xommenTtapuu Youmxu-Oncapa XIV B.
BcTpevaercs (hpasa nigil arilyaqu ‘0O9NCTUTHCS OT [COBEPIICHHBIX | TIPO-
crynkoB’ [ Tumurtogoo 2006: 53—54]. Takum 00pa3zoM, MOKHO TTPE/IIIO-
JIOKHTb, YTO B JIOKJIACCHYECKOM MOHTOJIbCKOM B 3HAYEHHUH ‘TIPOCTYTIOK’
WCITOJTb30BANINCH TEPMUHBI nigtil v mo3xe nigiil kilince. Victmonp3oBanme
MapHOTO CJIOBA, BEPOSITHO, SIBUJIOCH MEPEXOJHBIM 3TAllOM B UCTOPUH
(hopMHpOBaHMS JAHHOTO TEPMUHA B MOHTOJILCKHUX SI3bIKAX, MTOCKOJIBKY,
KaK BHUJHO M3 MPUBEACHHBIX MPUMEPOB, B JOKJIACCHUYECKOM MOHIOJIb-
CKOM KOMITOHEHT kilince mMen HEUTpaIbHOE 3HAUYCHHUE, a YKE IIOTOM B
KJIACCHYECKOM MOHT'OJILCKOM U OMPAaTCKOM SI3bIKax 332 HUM 3aKpEInIach
OTpHLATEIbHAS! KOHHOTALUS: clioBa nigiil v kilince ctanu CHHOHUMUY-
HBIMH M MOIJIM 3aMeHsATh apyT npyra. H. C. SIxoHnToBa, paccMarpuBas
JIEKCUKY OMpPATCKOTO JIUTEPaTypPHOTO SI3bIKA, MUIIIET O TOM, YTO B He-
KOTOPBIX CIIy4asiX OIHO U TO K€ IOHATHE B MOHIOJIbCKUX U OHPATCKUX
TEKCTax 0003HAYANOCh Pa3HBIMU CJIOBaMHM, HAIpUMeEp, OUp. kilince BO
MHOTHX TEKCTaX COOTBETCTBYET MOHT. nigiil [SIxontoBa 1996: 33]. Ta-
KHM 00pazoM, B KIITACCHYECKOM MOHTOJILCKOM $SI3BIKE U «SICHOM ITUCHME»
TepMHH kilince ipuoOpen 3Ha4eHHe ‘Hebnaroe JesHHe, MPOCTYTIOK .
B croBape O. KoBaneBckoro cioBo kilince 3apuKCHpOBaHO B 3HAUCHUN
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‘rpex, nperpemenue, npoctynok’ [MPDOC 1846: 2529]. B coBpeMeHHBIX
MOHTOJILCKOM M KaJIMBIIIKOM SI3BIKaX CIIOBO XU19HY / KUIHY TAK)KE UMEET
3HaYEHUE ‘TpeX, IPeXoBHOE nesHue, nperpemenne’ [BAPMC 2002: 78;
KPC 1977: 300].

Janee paccMOTpUM TEPMUH nisvanis ‘kiewia, ompadeHue’ (CaHCKp.
klesa; ™m0. nyon mongs; MOHL., OWp. nisvanis). A. bep3un npuBoAHUT
ciemyroree TolkoBaHue: «A subsidiary awareness (mental factor) that,
when it arises, causes oneself to lose peace of mind and incapacitates
oneself so that one loses self-control. An indication that one is experi-
encing a disturbing emotion or attitude is that it makes oneself and / or
others feel uncomfortable. Some translators render this term as ,,afflictive
emotions®™ or ,,emotional afflictions*» (6yxe. ‘JlonoTHUTETHHBINA BUT
0co3HaHUsl (MEHTAJIbHBIA (AKTOp), KOTOPHIH, BOBHUKHYB, MPUBOJIUT
YeJloBeKa K IoTepe AyIIEBHOTO CITIOKOWCTBHS M caMO00IajaHusl. SHAKOM
TOTO, YTO YEJIOBEK MCTIBITHIBAET TPEBOKAIIIHE SMOIINH, SIBIISIETCS TyBCTBO
JTUCKOMQOPTa, UCTIBITHIBAEMOE UM CAMHM HJTH OKPYKAFOIIUMH JIFOJbMHU.
Hekoropeie nepeBOMYMKU MEPEBOJAT 3TOT TEPMUH KakK ,,TPCBOMKAIIIHE
SMOLIMU™ WK ,,3MOIMOoHaNbHbIe oMpaueHus ™) [Glossary of Buddhist
Terms 2017].

UccnenoBarenu coryiacHbI B TOM, YTO CJIIOBO MiSVANis SBISIETCS
3aMMCTBOBAHHEM M3 COTJMICKOTO SI3bIKa, IMOTABIIUM B MOHTOJIbCKUAN
MOCPENCTBOM YHTypckoro. O 3HAYUTENHHON POJIM COTIUUCKOTO S3BIKA
B ()OPMHPOBAaHNHN OYIIUHCKONW TEPMHUHOJIOTHH B MOHTOJBCKOM SI3BIKE
et b. S. BragumupiioB B crarbe «O0 OTHOIIEHHH MOHTOJIBCKOTO
sI3pIKa K UHJIOEBpOMCHCKUM si3bikam CpenHeit Asuwn» [BrnaauMupiios
2005: 105-137]. B paccmMarprBaeMbIX TEKCTaX BCTPEUAIOTCS CIIETYIOIIHE
TIPUMEPBI C TCPMHUHOM HISVANIS:

Tuberckuii MoHroabcekui OiipaTtckmii
. . . zayan nisvanis
las dang nyon mongs  jayayan-u nisvanis kiged o .
. .. o kiged Sumnusi-
bdud kyi las rnams Simnu-yin tiiles- S
W yin iiyile-
las niigiid-ece : _.
noyoud-éece :
nyon mongs stobs nisvanis-un kiiciin- nisvanisiyin
rnams kun tu joms niiglid-i uyuyata kiiciin-noyoudi
par byed daruyad : biikiindii darun :
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B «Corauiicko-nepcuacko-aHIIMHCKOM CIIOBape» MPUBOIATCS Clie-
JYIOIIHE JIEKCEMBI, OT KOTOPBIX MOIJIH IIPOU30MTH MOHT., OUP. Nisvanis:
nyzf 'ny(y) ‘passion’, nyzfi 'n’k ‘passion, anger’ [Sogdian dictionary 1995:
255]. Cornuiickas JeKcema sIBISIETCsI 10CIOBHBIM MEPEBOAOM CAHCKPHUT-
ckoro klesa ‘defilement, affliction, troublesomeness’ (OykB. ‘ompaucHue,
CKBEpHa, 0CIIOKOUCTBO’). YHrypcKue popMel nizvani / nizbani ‘cTpactsb,
CHJIBHOE YYBCTBO’, KaK yKa3bIBaeTcs B «JIpEBHETIOPKCKOM CIIOBape»,
SIBIISIIOTCS 3auMcTBOBaHUsIMU U3 cornuiickoro [ITC 1969: 359]. O. Cyx-
Oaatap nuuier B «CIoBape MOHTOJIBCKHX 3aMMCTBOBAaHHBIX CIIOBY», UTO
MOHT. Huceanuc (Huceaanuc) ‘XopT Myy SIBIaJ, TacjaH 30BJIOHTUHH yT
aJITraad, OPWIOHTHITH VI YpHUiH Xy133¢’ (OyKB. ‘OCKBEPHEHHOE, OC-
HOBHAsI IPUYHMHA CTPAJIaHUs, OKOBBI TPHYUHHO-CIIEJICTBEHHOW CBS3H’)
SIBJISIETCS] 3aMMCTBOBAaHHUEM U3 COTIMHCKOTO, HO COTIMHCKYIO0 OPMY OH
BO3BOJIUT K CAHCKPUTCKUM nisaiija—nisvana—nisvana [Cyxbaarap 1997:
147-148]. O. KoBaneBckuii Takke YKa3bIBacT B KaU€CTBE BO3MOXKHBIX
CAHCKPHUTCKHUX OPUTHHAIIOB MOHTOJILCKOTO nisvanis ciioBa klecha (‘pain,
affliction, distress’ (Oyks. ‘001b, OMpaueHue, OeCIIOKOHCTBO)) U nisvana /
nisvana (‘sound, silence’ (OykB. ‘3ByK, THIIHMHA’)) U Ja€T CJCIYIOIINC
3HaueHUs: ‘1. MPUBSI3aHHOCTEL K MUY, CyeTa MUPCKasi, 0eCIIOKOMCTBHE,
TpeBora; 2. MpUPOJHOE 3]0, MOPOK, cTpacTH, rpex’ [MPDC 1849:
653]. MBI cuntaem, 4YTO COrAMACKast JIeKceMa nyzf3 ny He SBIsIeTCs 3a-
MMCTBOBaHUEM U3 CAHCKPUTA, MMOCKONIBKY ykazanable O. CyxOaarapom
n O. KoBaneBckuM caHCKpHUTCKHE (OPMBI HMEIOT JPYTHe 3HAYEHHSI.
«CaHCKpUTCKO-aHIINICKUH clloBapb» MoHbep-BunbsamMca fgaer cneny-
IOIIME 3HAUeHUs cioBa nisvana: ‘1. noise (‘mym’); 2. voice (‘romoc’);
3. sound (‘3ByK’)’ [Sanskrit online dictionary|; iekceMsl nisarija v nisvana
B CJIOBape He HaiiJieHbl. B COBpeMEHHOM MOHTOJILCKOM $I3BIKE JTAHHBIN
TepMuH numeeT crenyrone 3Hadenns: < HUCBAAHMC (HACBAAHJIC)
‘wawun. 1) TPUBS3aHHOCTH K MHUPY, MUpPCKas CyeTa, CTpacT, Oecro-
KOWCTBO; 2) Mopok, rpex’» [BAMPC 2001: 445].

B crarbe MBI IOIIBITANTUCH OMUCaTh (PyHKITMOHUPOBAHUE IBYX Oy/I-
JUICKIX TEPMHUHOB kilince ‘HeOnaroil moCTymok’ u nisvanis ‘Kieuid, OM-
padenue, apdexT’ B MOHTOJILCKOM U OMpaTCKOM si3bIKax. B kiaccuueckoit
Oynnuiickor GriiocoGun OHU TECHO CBSI3aHbl: IMEHHO TPU OCHOBHbBIC
KIemu (nisvanis) — aTYHOCTh, HEHABUCTH M HEBEIEHUE — SBIISIOTCS
MPUYHHONW COBepIIeHns Hebmarux noctynkoB (kilince) [Kareropuun
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Oynnuiickoi KyneTypsl 2000: 142]. OgHako JaHHBIE CIIOBAPHOW CTaThu
K CJIOBY Huceaanuc B «boJbIIIOM akajgeMHueCKOM MOHTOJIbCKO-PYCCKOM
CJIOBape» TMOKa3bIBAIOT, YTO B OOBIACHHOM BOCIIPHSITHN 3HAYEHUS dTHX
JIBYX TEPMHHOB 3a49aCTYI0 CMEIIMBAIOTCS: B KAYECTBE BTOPOTO 3HAYCHUS
Huceéaanuc ykazano ‘mopok, rpex’ [BAMPC 2001: 445], sapnsromeecs
OCHOBHBIM 3HaueHUEM TepMUHA xuasHy. CeMaHTHYecKass OIU30CTh
JTAHHBIX TEPMUHOB, BEPOATHO, JJaJia TOBOJ HEKOTOPBIM UCCIIEIOBATEISM
CYMTATh, YTO MOHT., OHp. kilince mpencraBiser coOOW MCKaXKEHHYIO
(hopMy CaHCKPUTCKOTO klesa, OTHAKO B JAHHOW CTaThe MbI TIOCTAPAIIUCh
TOKa3aTh, 9TO CJIOBO kilince, MpHOOpETIIIEE OTPHUIIATEIILHY IO KOHHOTAITHIO
He0J1aroro JISsTHHS JIUIIH B KIIACCHIECKOM MOHTOJILCKOM SI3BIKE, SIBIISIETCS
3aMMCTBOBaHHMEM U3 YUTYPCKOTO SI3bIKA.
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